PISCINA PRIVADA, USO EXCLUSIVO RESIDENTES LOS DOLSES R-17

PRIVATE POOL, FOR THE EXCLUSIVE USE OF RESIDENTS OF LOS DOLSES R-17

PRIVATER POOL, BENUTZUNG NUR DURCH BEWOHNER LOS DOLSES R-17

	Normas de Piscina
	Rules for the Pool
	Schwimmbadordnung

	Horario:
	Opening Hours:
	Öffnungszeiten:

	De 07:00 a 22:00
	From 07:00 to 22:00
	Von 07:00 bis 22:00

	Ducharse antes de cada inmersión, sobre todo cuando se tengan aceites y bronceadores en el cuerpo.
	Please take a shower before entering the pool, especially when using suntan lotions or oils.
	Bitte vor dem Baden duschen, vor allem bei Gebrauch von Sonnenmilch oder Sonnenöl.

	Los niños menores de 10 años deberán ir acompañados por adultos.
	Children younger than 10 years must be accompanied by an adult.
	Kinder unter 10 Jahren müssen von einem Erwachsenen begleitet werden.

	Prohibido la entrada de vidrios y similares en el recinto de la piscina.
	Any items made of glass are not permitted in the pool area.
	Glas oder glasähnliche Gegenstände sind im Poolbereich verboten.

	Usar la piscina solo con traje de baño.
	Use the pool only with swimming costumes.
	Nur mit Badesachen baden.

	Prohibido usar colchonetas o similares.
	Inflatables are not allowed.
	Das Benutzen von Luftma-tratzen o. ä. ist nicht erlaubt.

	Pueden tirarse a la piscina, teniendo cuidado con los bañistas.
Prohibido jugar al fútbol en el área de piscina y de aparcamientos.
	Jumping & diving into the pool must be executed with care & with the safety of other users in mind. 
Playing football in the pool area and the parking area is prohibited.


	Das Springen in den Pool, unter Beachtung der Sicherheit anderer Schwimmer, gestattet.
Fussballspielen am Pool und auf den Parkplätzen ist verboten.

	Prohibido jugar con bicicletas y similares. Permitido jugar con balones dentro del vaso de la piscina.
	Bicycles etc. are not permitted. Ball games are only allowed in the pool.


	Fahrradfahren usw. sind verboten. Ballspielen nur im Pool gestattet.



	Prohibida la entrada de animales domésticos (perros, gatos etc.)
	Domestic animals are not permitted in the pool areas.
	Das Mitbringen von Haustieren (Hunde, Katzen usw.) ist verboten.

	No tirar basura y dejar objetos personales en el recinto de la piscina.

Prohibido colocar toallas y ropa encima de las plantas.
Prohibido saltar los muros de las casas adjuntas para acceder a la piscina.
	Please do not leave litter and personal objects in the pool areas.

Please do not put on towels and clothes on the plants.

Please do not jump over the walls  of the closest houses to get access to the pool.
	Bitte keine Abfälle und persönlichen Gegenstände im Poolbereich liegen lassen.

Keine Handtücher und Kleidungsstücke über die Pflanzen hängen.

Bitte nicht über die Mauern der anliegenden Häuser springen, um in die Poolzone zu gelangen.

	Prohibido jugar, sentarse o tomar el sol en la fuente.

Prohibido tablas de surf.

Los padres son responsables del comportamiento de sus hijos.

	It is forbidden to play, sit or sunbathe in the fountain area.

Surfboards are not permitted.

Parents are responsible and liable for the behaviour of their children.
	Spielen, Sitzen oder Sonnenbaden im Springbrunnen sind verboten.

Surfboards nicht gestattet.
Eltern sind für das Verhalten ihrer Kinder verantwortlich und haftbar.

	Los dueños son responsables de la conducta de sus invitados y/o inquilinos.
	Owners are responsible for the behaviour of their guests and/or tenants.
	Eigentümer sind für das Benehmen ihrer Gäste und/oder Mieter verantwortlich.


En caso de violación de las normas, la administración se pondrá en contacto con el propietario el cual será responsable de los posibles daños causados.
In case of the violation of the rules, the owner will be contacted by the administration and will be liable for the possible damage caused.
Bei Nichteinhalten der Reglen wird der Eigentümer von der Verwaltung kontaktiert und im Schadensfall haftbar gemacht. Sollte die Notwendigkeit bestehen, wird die Polizei eingeschaltet.

